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(Muud kui seadusandlikud aktid) 

RAHVUSVAHELISED LEPINGUD 

NÕUKOGU OTSUS, 

6. detsember 2012, 

Euroopa Liidu ja Brasiilia vahelise vastavalt 1994. aasta üldise tolli- ja kaubanduskokkuleppe (GATT) 
artiklile XXVIII sõlmitava ja seoses 1994. aasta GATT-ile lisatud ELi loendis sätestatud töödeldud 
kodulinnuliha suhtes kohaldatavate kontsessioonide muutmist käsitleva kirjavahetuse vormis 
lepingu ning Euroopa Liidu ja Tai vahelise vastavalt 1994. aasta üldise tolli- ja 
kaubanduskokkuleppe (GATT) artiklile XXVIII sõlmitava ja seoses 1994. aasta GATT-ile lisatud 
ELi loendis sätestatud töödeldud kodulinnuliha suhtes kohaldatavate kontsessioonide muutmist 

käsitleva kirjavahetuse vormis lepingu sõlmimise kohta 

(2012/792/EL) 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artikli 
207 lõike 4 esimest lõiku koostoimes artikli 218 lõike 6 punkti 
a alapunktiga v, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi nõusolekut 

ning arvestades järgmist: 

(1) Nõukogu volitas 25. mail 2009 komisjoni alustama läbi­
rääkimisi GATT 1994 artikli XXVIII alusel eesmärgiga 
pidada uusi läbirääkimisi kombineeritud nomenklatuuri, 
mis on sätestatud nõukogu 23. juuli 1987. aasta määruse 
(EMÜ) nr 2658/87 (tariifi- ja statistikanomenklatuuri ning 
ühise tollitariifistiku kohta) ( 1 ) artiklis 1, 16. grupi alla 
kuuluvate kodulinnuliha tariifiridade suhtes kohaldatavate 
kontsessioonide üle. 

(2) Kõnealuste läbirääkimiste tulemuseks on kirjavahetuse 
vormis lepingud, mis parafeeriti Taiga 22. novembril 
2011 ja Brasiiliaga 7. detsembril 2011 (edaspidi „lepin­
gud”). 

(3) Kooskõlas nõukogu 23. aprilli 2012. aasta otsusega nr 
2012/231/EL ( 2 ) kirjutati lepingud liidu nimel alla 
26. juunil 2012 Brasiiliaga ja 18. juunil 2012 Taiga. 

(4) Kõnealused lepingud tuleks heaks kiita, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Euroopa Liidu ja Brasiilia vaheline kirjavahetuse vormis leping 
vastavalt 1994. aasta üldise tolli- ja kaubanduskokkuleppe 
(GATT) artiklile XXVIII seoses 1994. aasta GATT-ile lisatud 
ELi loendis sätestatud töödeldud kodulinnuliha suhtes kohalda­
tavate kontsessioonide muutmisega ning Euroopa Liidu ja Tai 
vaheline kirjavahetuse vormis leping vastavalt 1994. aasta üldise 
tolli- ja kaubanduskokkuleppe (GATT) artiklile XXVIII seoses 
1994. aasta GATT-ile lisatud ELi loendis sätestatud töödeldud 
kodulinnuliha suhtes kohaldatavate kontsessioonide muutmisega 
kiidetakse liidu nimel heaks. 

Lepingute tekstid on lisatud käesolevale otsusele. 

Artikkel 2 

Nõukogu eesistuja esitab liidu nimel lepingutes sätestatud teated. 

Artikkel 3 

Käesolev otsus jõustub selle vastuvõtmisele järgneval päeval. 

Brüssel, 6. detsember 2012 

Nõukogu nimel 
eesistuja 

S. CHARALAMBOUS

ET 20.12.2012 Euroopa Liidu Teataja L 351/47 

( 1 ) EÜT L 256, 7.9.1987, lk 1. 
( 2 ) ELT L 117, 1.5.2012, lk 1.
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